
CODE
GRPPO08_ _ _ _ _ _ _U

08/2026

Mounting Instructions
Instructions de montage

POPPY
12°-37° (max 2,3W - max 700mA)



Make the wiring using a system that 
guarantees at least the IP grade of 
the spot / Effectuer le câblage en 
utilisant un système garantissant au 
moins le même indice de protection 
IP que celui du spot.

The terminal block not 
included /Le bornier d'alimen-
tation n'est pas fourni.

Installation should be carried 
out by a suitable qualified 
installer./ L'installation doit 
être effectuée par un 
personnel qualifié.

Connect the fitting to the power
supply only after connecting all 
LED to the driver / Mettre 
l'installation sous tension 
uniquement après avoir branché 
toutes les LED à l'alimentation.

IP68 Connectors/ 
Connecteurs IP68 

(not included/non inclus)
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Further details on the 
connections in the 

following pages/Pour plus 
d'informations sur les 
connecteurs, veuillez 
consulter les pages 

suivantes
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110V*

22AWGx78,74’’

LED DRIVER
(CLASS 2)

IINPUT CURRENT = MAX 700mA
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Box contents / Contenu de l’emballage  

Dimensions / Dimensions (inches)
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 Installation / Mode d'installation

How to modify the cable exit / Comment modifier la sortie du câble.

Fix the base with the screws 
(not included) / Fixer la base 
à l'aide de vis (non fournies).

Remove the cable from  / 
Extraire le câble du 
cylindre.the cylinder

Insert the protective sleeve 
before sliding the cable 
completely inside the cylinder / 
Insérer la gaine de protection 
avant de faire passer 
complètement le câble à 
l'intérieur du cylindre.

After fully removing the cable, 
remove the protective sleeve / 
Après avoir complètement extrait 
le câble, retirer la gaine de 
protection.

Insert the lamp into the 
base / Insérer la lampe 
dans son support.

Insert the tube on the base / 
Positionner la lampe sur la base.

Adjust the lamp / Orienter 
la lampe.

Tighten the grain (included) 
/ Serrer la vis de pression 
(incluse).
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Example of Installation with BGREPEG21 / Exemple d'installation avec BGREPEG21 

x2 Screws M4
x2 Vis M4

x2 lock-nut M4
x2 écrous autobloquants M4

Piquet /Peg -  ABS black

Ø1,96’’
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Box contents / Contenu de l'emballage 

Only for reference / 
À titre indicatif uniquement

Side cable exit / 
Sortie latérale du câble

Bottom cable exit /
Sortie inférieure du câble

Only for reference / 
À titre indicatif uniquement



* Verify the input tension supported from drivers.  / Vérifier la tension d'entrée supportée par les alimentations.

** Use a CLASS 2 with Vout < 30 VDC driver / Utiliser un driver de CLASSE 2 avec une tension de sortie Vout < 30 VDC.
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110V/60Hz*

PSU Constant Current

(class 2 driver)**
PSU Constant Current

Recommended wiring for outdoor installations / Câblage recommandé pour les installations extérieures.

+ +

- -

Series wiring diagram / Schéma de branchement en série. 

(class 2 driver)**
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22AWGx78,74’’

cable length 
78,74’’

a) be protected by routing in close proximity to the luminaire or fitting, or next to a building structure  such as 
house or deck.

b)   not be buried except for a maximum 6 inches (15,2cm) in order to connect to the main and voltage cable; and

c)    have the lenght cut off so that it is connected to a connector within 6 inches (15,2cm) from a building structure, 
a luminaire, or fitting.

a)   être protégé par un acheminement à proximité immédiate du luminaire ou de l'appareil, ou près d'une structure 
de bâtiment telle qu'une maison ou une terrasse.

b)   ne pas être enterré, sauf sur une profondeur maximale de 6 pouces (15,2 cm) afin d'être raccordé au câble 
principal d'alimentation ; et

c)   être coupé à la longueur appropriée de manière à être relié à un connecteur situé à moins de 6 pouces (15,2 cm) 
d'une structure de bâtiment, d'un luminaire ou d'un raccord.



max 
2,3W IP65 max

1,03

Lamping

 -  The LED and the cables cannot be changed in the luminaire from the end-user.Please contact ILTI LUCE (only authorized center).
     La LED et le câble d’alimentation ne peuvent pas être remplacés par l’utilisateur final. Veuillez contacter ILTI LUCE (seul centre agréé).

 -  This luminaire contains built-in LED lamps.
    Cet appareil contient des lampes LED intégrées.

-   This product contains a light source of energy efficiency class <G>
     Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <G>

 -  Don't look directly at the light source
    Ne pas regarder directement la source lumineuse.

ENGLISH

CAUTION

OUTDOOR LUMINAIRE
Installation should be carried out 
by a suitable qualified installer. / 
Disconnect main voltage before 
maintenace operation / All wiring 
and maintenance must be 
performed with the main switch in 
the OFF position / Don’t open the 
luminaire.
Connect the fitting to the power 
supply only after connecting all 
LED to the driver  (when expected) 
/ In case of failure, upon a return 
authorization of ILTI LUCE, the 
product will be not neither open or 
dismounted and the cable must be 
cut leaving at least 10/15cm / 
Make the wiring using a system 
that guarantees at least the IP 
grade of the spot. /   
If applicable, use only bulbs of 
suitable type and power specified 
in the label / Do not install fixture in 
environment with presence of 
chlorine, salt air or aggressive 
agents, if not expressly mentioned. 
/ The color temperature (CCT) of 
LED sources can be different from 
the declared nominal value within 
a range of ±5%. / ILTI LUCE 
reserves the right to make any 
technical or formal alterations to its 
products without giving prior 
notice, especially for LED sources.  
/ We recommend you to keep 
instructions for further consulta-
tions.  

FRANCAISE

AVVERTENZE

LUMINAIRES EXTERIEURS
Avertissements luminaires extérieurs 
/ L'installation doit être effectuée par 
un personnel qualifié / Couper 
l'alimentation électrique avant toute 
opération de maintenance /Toutes les 
opérations de câblage et de mainte-
nance doivent être effectuées avec 
l'interrupteur général en position OFF 
/Ne pas ouvrir le spot/la lampe /Mettre 
l'installation sous tension uniquement 
après avoir raccordé toutes les LED à 
l'alimentation / En cas de panne, 
après autorisation de retour d'ILTI 
LUCE, le produit ne doit être ni ouvert 
ni démonté et le câble doit être coupé 
en laissant au moins 3,9/5,9” / 
Effectuer le câblage en utilisant un 
système garantissant au moins le 
même indice de protection IP que 
celui du projecteur / Le cas échéant, 
utiliser exclusivement des lampes du 
type et de la puissance indiqués sur 
l'étiquette / Sauf indication contraire 
explicite, éviter d'exposer le produit à 
des environnements contenant du 
chlore, du sel marin ou d'autres 
agents agressifs / La température de 
couleur (CCT) des sources LED peut 
différer de la valeur nominale 
déclarée dans une plage de ±5 % / 
ILTI LUCE se réserve le droit d'apport-
er toute modification technique ou 
formelle sans préavis, notamment en 
ce qui concerne les sources LED / 
Ces instructions doivent être 
soigneusement conservées pour 
toute consultation ultérieure / Pour un 
fonctionnement correct, l'appareil 
nécessite son verre de protection 
intact.

-For a proper operation, the fitting 
requires its protective undamaged 
glass.

FRANCAISE

ELIMINATION DE L’APPAREIL

Ce luminaire est fabriqué conformé-
ment à la directive européenne 
2012/19/UE / Conformément à la 
directive européenne DEEE (Déchets 
d'Équipements Électriques et Électron-
iques), l'appareil ne doit pas être 
éliminé avec les déchets ménagers 
non triés / Il doit être déposé dans une 
structure locale agréée pour l'élimina-
tion et le recyclage des produits 
électroniques.

ENGLISH

EQUIPMENT DISPOSAL

This lamp has been manufactured 
according to Directive EU 
2012/19/EU. 
In accordance with EU Directive 
WEEE (Waste Electrical and 
Electronic Equipment), luminaires 
must not be disposed of with other 
household waste. At the end of their 
life, luminaires must be taken to the 
appropriate local facility available for 
the disposal or recycling of electronic 
products.

FRANCAISE

ISTRUCTIONS DE SECURITE POUR 
LE NETTOYAGE DES LUMINAIRES

NNettoyer périodiquement les 
luminaires afin d'éliminer les dépôts de 
saleté et autres substances accumulés 
sur les surfaces exposées à l'air et à 
l'eau / Avant le nettoyage, éteindre 
l'appareil et le laisser refroidir / La 
fréquence et les méthodes de nettoy-
age dépendent du lieu d'installation 
ainsi que des conditions environne-
mentales / Effectuer le nettoyage à 
l'aide d'un chiffon souple humidifié 
avec de l'eau tiède / Ne pas utiliser de 
produits de nettoyage à base acide 
pour nettoyer les spots / Ne pas utiliser 
de nettoyeurs haute pression / Aucune 
partie des appareils installés à 
l'extérieur ne doit entrer en contact 
avec des substances chimiques 
agressives /Ne pas utiliser de 
détergents abrasifs ni d'éponges 
rugueuses ou abrasives /Contacter ILTI 
LUCE en cas de doute concernant le 
nettoyage du luminaire.

ENGLISH

LIGHTING CLEANING SAFETY 
INSTRUCTIOS

It is essential to clean the luminaire 
periodically at regular intervals to 
remove the dust, dirt, limestone or 
other contaminations. 
Before cleaning the luminaire, switch 
off the power supply and let it cool 
down. Not maintaining the luminaires 
may result in malfunctioning.
Clean the luminaires using a soft 
cloth damped in lukewarm water. Do 
not use cleaning products which 
contain acidic substances. Do
not use cleaner machines. 
Luminaires must not be used in 
corrosive environments, exposure to 
corrosive substances must always 
be avoided. Do not use grainy 
detergent and/or rough or abrasive 
sponges. 
Contact ILTI LUCE in case of doubts 
regarding lamp cleaning.

Ilti Luce Srl - Strada Borgata Paradiso 20 - 10036 Settimo Torinese (TO) ITALY
Tel +39 011 7657301 
info@iltiluce.com - iltiluce.com
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